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บทคัดย่อ 
  การวิจยัน้ีมีวตัถุประสงค์เพื่อศึกษาปัญหาการปรับตวัของนกัศึกษามหาวิทยาลยั
รังสิต โครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 ภาควิชาภาษาจีน มหาวิทยาลยัรังสิต  และเพื่อ
ก าหนดแนวทางให้กบันกัศึกษาท่ีมีความสนใจศึกษาต่อในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 
1 ภาควิชาภาษาจีน มหาวิทยาลยัรังสิต ใช้วิธีวิจยัเชิงปริมาณและวิธีวิจยัเชิงคุณภาพ โดยการสุ่ม
ตัวอย่างแบบเจาะจง (purposive sampling) จ  านวน 61 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัยคือแบบ
สัมภาษณ์และแบบสอบถาม โดยสัมภาษณ์นกัศึกษาในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 
ของภาควิชาภาษาจีน มหาวิทยาลยัรังสิต จ านวน 5 คน จากมหาวิทยาลยัครูกวางสี มหาวิทยาลยั
ภาษาวฒันธรรมปักก่ิง และมหาวทิยาลยันานาชาติศึกษาเซ่ียงไฮ ้และใชแ้บบสอบถามกบันกัศึกษา
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ในโครงการศึกษาฯ จ านวน 61 คน ซ่ึงแบบสอบถามประกอบไปดว้ยขอ้มูลทัว่ไปและการปรับตวั 
3 ดา้น คือ 1) ดา้นการเรียน 2) ดา้นการส่ือสาร 3) ดา้นสังคมและค าถามปลายเปิด  
  ผลการวจิยัพบวา่ นกัศึกษามีการปรับตวัไดดี้ท่ีสุดในดา้นสังคม มีค่าเฉล่ียคะแนน
การปรับตวัท่ี 4.04 รองลงมาคือดา้นการเรียน มีค่าเฉล่ียคะแนนการปรับตวัท่ี 3.84 และสุดทา้ยคือ
ดา้นการส่ือสาร มีค่าเฉล่ียคะแนนการปรับตวัท่ี 3.60 ซ่ึงทั้ง 3 ดา้นอยูใ่นเกณฑ์มาก นอกจากนั้นยงั
พบวา่นกัศึกษามีปัญหาการปรับตวัดา้นท่ีพกัและดา้นอาหาร ขอ้เสนอแนะจากงานวิจยัน้ีก่อนท่ีจะ
เดินทางไปศึกษาในโครงการดงักล่าว นักศึกษาควรพฒันาทกัษะการส่ือสารภาษาจีน เขา้ร่วม
กิจกรรมเตรียมความพร้อมและอบรมก่อนเดินทาง การท าความรู้จักกับรุ่นพี่ ท่ีเคยศึกษาใน
โครงการต่าง ๆ ของภาควชิาภาษาจีน มหาวทิยาลยัรังสิต เป็นตน้ ซ่ึงจะเป็นอีกแนวทางส าหรับการ
ปรับตวัขา้มวฒันธรรมของนกัศึกษาไทยท่ีจะเดินทางไปศึกษาต่อในประเทศจีน  
 
ค าส าคัญ : การปรับตวัขา้มวฒันธรรม  นกัศึกษาโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2+ 2 และ 3 + 1   

  ภาควชิาภาษาจีน มหาวทิยาลยัรังสิต  มหาวทิยาลยัในประเทศจีนท่ีร่วมมือกบั    
มหาวทิยาลยัรังสิต 
 

Abstract 
  The objective of this research were: to explore the adaptation among students 
enrolled in the 2+2 and 3+1 Continuing Educational Program of the Chinese Department, Rangsit 
University and to adopt the approach for the students of the Chinese Language Department who 
are interested to participate in the 2+2 and 3+1 Continuing Educational Program of the Chinese 
Language Department, Rangsit University. The mixed-methods methodology was employed 
using the interview guideline and survey questionnaire. A group of five students from three 
Chinese universities consisted of Guangxi Normal University, Beijing Language and Culture 
University, and Shanghai International Studies University participated in the interviews. In terms 
of surveys, the questionnaires were distributed to sixty-one students enrolled in the 2+2 and 3+1 
Continuing Educational Program of the Chinese Language Department, Rangsit University from 
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2016 to 2018. The questionnaire is comprised of general information and three aspects of 
adaption: 1) education 2) communication 3) socialization, and open-ended question. 
  The research findings suggested the adaptation which students could pursue the 
best was socialization at an average score of 4.04. The second was education at an average score 
of 3.84 while the communication was the last at an average adaption score of 3.60. All three 
aspects were at the optimum level. In addition, it was found that the students had run to difficulties 
with accommodation and food. The research recommendations were: the students should develop 
the communication skill in Chinese, participate in the organized preparation activities and training 
sessions before traveling, and acquaint with senior students who had enrolled in other related 
programs of the Chinese Language Department, Rangsit University. These recommendations 
would be positively contributed to the cross-cultural adaptation among Thai students who enrolled 
in the programs to study in China. 
 
Keywords: Cross-cultural adaption, Students of the 2+2 and 3+1 Continuing Educational  
     Program of the Chinese Language Department, Rangsit University Chinese  
     Universities Collaborated with Rangsit University 
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1. บทน า 
 ตามพระราชบญัญติัการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 มาตรา 15 ท่ีก าหนดให้มีการเทียบโอน
ผลการเรียนจากการศึกษาในระบบ การศึกษานอกระบบ และการศึกษาตามอธัยาศยั คณะศิลป
ศาสตร์ มหาวิทยาลยัรังสิต จึงไดส้รรหาความร่วมมือทางวิชาการกบัมหาวิทยาลยัในประเทศจีน 
โดยไดมี้การลงนามความร่วมมือทางวิชาการกบัมหาวิทยาลยัครูกวางสี เมืองกุย้หลิน (GXNU)4 
และมหาวิทยาลยัภาษาวฒันธรรมปักก่ิง (BLCU) ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2545 เป็นตน้มา โครงการศึกษา
ต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 ไดเ้ร่ิมด าเนินโครงการน้ีตั้งแต่ปีการศึกษา 2548 เป็นตน้มา กระทัง่ในปี
การศึกษา 2561 มหาวิทยาลัยรังสิตได้บันทึกข้อตกลงความร่วมมือโครงการดังกล่าวกับ
มหาวิทยาลยันานาชาติศึกษาเซ่ียงไฮ ้(SISU) และในปีการศึกษา 2562 จึงไดมี้นกัศึกษาสนใจเขา้
ร่วมโครงการดงักล่าวเป็นปีแรก 

 โครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 15 ท่ีร่วมมือกบัมหาวิทยาลยัรังสิต มีอยู่ด้วยกนั      
3 มหาวิทยาลยัในประเทศจีน ไดแ้ก่ มหาวิทยาลยัครูกวางสี เมืองกุย้หลิน ซ่ึงเป็นเมืองท่ีอยู่ทาง
ตอนใตข้องประเทศจีน มหาวิทยาลยัภาษาวฒันธรรมปักก่ิง กรุงปักก่ิง ซ่ึงเป็นเมืองหลวงของ
ประเทศ เป็นศูนย์กลางเศรษฐกิจการค้า การลงทุน การเมือง การศึกษาและวฒันธรรม ฯลฯ          
ซ่ึงตั้งอยูท่างตอนเหนือของประเทศจีนและอีกหน่ึงมหาวิทยาลยัคือ มหาวิทยาลยันานาชาติศึกษา
เซ่ียงไฮ ้ตั้งอยูท่ี่เซ่ียงไฮซ่ึ้งเป็นมหานครท่ีมีความเจริญรุ่งเรืองทางดา้นเศรษฐกิจ การคา้ เทคโนโลยี 
การศึกษาและการลงทุน ไม่แพป้ระเทศทางทวีปตะวนัตก ซ่ึงทั้ง 3 มหาวิทยาลยัน้ี มีต าแหน่งท่ีตั้ง
สภาพภูมิอากาศ สังคมและการเป็นอยู่ท่ีแตกต่างกนั (เมตตา วิวฒันานุกูล, 2548, น. 48) กล่าววา่
กระบวนการเรียนรู้เพื่อเขา้สู่วฒันธรรมใหม่เป็นการเปล่ียนแปลงพฤติกรรมทั้งส่วนบุคคลและ
พฤติกรรมทางสังคม เป็นการเรียนรู้วิธีคิด ความรู้สึกและวิธีแสดงพฤติกรรมในแบบแผนใหม่
เพื่อใหเ้ขา้กบัวฒันธรรมเจา้บา้น ซ่ึงรวมกนัเรียกวา่เป็นการปรับตวัทางวฒันธรรม (Acculturation)  

                                                        
4กวางสี นอกจากจะเรียกว่า กวางสี แลว้ยงัมีช่ืออีกมากท่ีผูค้นใชเ้รียกกนัไม่ว่าจะเป็น กวา่งสี กวา่งซี หรือกวางซี ดงันั้นในงานวิจยั
ช้ินน้ี ผูวิ้จยัจึงได้เลือกใช้ค  าว่า กวางสี ตามการเลือกใช้ค  าท่ีปรากฏในเพจ facebook โครงการศึกษาต่อเน่ือง 2+2, 3+1 ภาควิชา
ภาษาจีน คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลยัรังสิต 
5หลกัสูตรความร่วมมือในการผลิตบณัฑิตท่ีมีความรู้ภาษาจีนระหว่างมหาวิทยาลยัรังสิตกบัมหาวิทยาลยัต่างประเทศ (จีน) ซ่ึง
ผูเ้รียนตอ้งใช้เวลาเรียนภาษาจีนท่ีประเทศไทยเป็นเวลา 2 ปี / 3 ปี และตอ้งเดินทางไปเรียนท่ีมหาวิทยาลยัในประเทศจีน โดยใช้
เวลาเรียนอีก 2 ปี / 1ปี ตามหลกัสูตรก าหนด  
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โครงการดงักล่าวได้ด าเนินโครงการมาเป็นระยะเวลาสิบกว่าปีแล้ว แต่ยงัไม่เคยมีการ
ส ารวจหรือศึกษาเก่ียวกบัสภาพปัญหาดา้นการปรับตวัของนกัศึกษาในโครงการดงักล่าวอยา่งเป็น
รูปธรรม จากประสบการณ์ของผูว้ิจยัและจากการบอกเล่าของอาจารย์ผูรั้บผิดชอบโครงการ
ดงักล่าว จะมีเฉพาะแค่การบอกเล่าของผูท่ี้เคยไปศึกษาต่อในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 
+ 1 หรือการไดรั้บทราบปัญหาของนกัศึกษาจากการปฐมนิเทศนกัศึกษาในโครงการของอาจารย์
ในภาควชิาภาษาจีน ซ่ึงก็จะพบปัญหาซ ้ า ๆ วา่ ผูท่ี้ศึกษาโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 ท่ี
มหาวิทยาลยัในประเทศจีน       ปัญหาในช่วงแรกท่ีไปศึกษา   เช่น   ปัญหาดา้นการฟัง เน่ืองจาก
ไม่คุน้เคยกบัส าเนียงของภาษาถ่ินจีนบา้ง คนจีนปักก่ิงพูดเร็วและทุกการออกเสียงมีค าควบกล ้า         
(儿 话音) มากจนฟังไม่รู้เร่ือง ไม่ค่อยรู้ค  าศพัทท์  าให้ไม่สามารถท่ีจะส่ือสารได ้เวลาเรียนเชา้กวา่
ประเทศไทย รสชาติอาหารจีนท่ีมนัและเล่ียน อากาศท่ีประเทศจีนจะหนาวมาก บางแห่งอุณหภูมิ
ติดลบหรือหิมะตก บางมหาวทิยาลยัมีเคร่ืองท าความร้อนในห้องพกั บางแห่งไม่มีส่ิงอ านวยความ
สะดวกอะไรเลย เป็นตน้ ท าให้ผูท่ี้เดินทางไปศึกษาต่อในมหาวิทยาลยัในประเทศจีนตอ้งมีการ
ปรับตวัอยา่งกะทนัหนั  อยา่งไรก็ตาม  บุคคลซ่ึงเดินทางไปศึกษาต่อต่างประเทศ ไม่วา่จะเป็นแบบ
ระยะสั้นหรือระยะยาว ในช่วงแรกของการเขา้มาอยูใ่นวฒันธรรมใหม่นั้น ผูท่ี้เขา้มาอยูใ่หม่จะตอ้ง
เผชิญกบัปัญหาต่าง ๆ ในการปรับตวัทางวฒันธรรม ซ่ึงการท่ีมนุษยค์นหน่ึงเกิดและเติบโตมาจาก
วฒันธรรมหน่ึงย่อมตอ้งได้รับการหล่อหลอมจากสังคมและวฒันธรรมนั้นๆ ผ่านกระบวนการ
เรียนรู้และซึมซับเขา้สู่ตนเองจนกลายเป็นแนวทางในการประพฤติปฎิบติัในสังคม ท าให้เม่ือ
มนุษยเ์ราตอ้งไปด ารงชีวิตอยู่ในวฒันธรรมอ่ืนท่ีมีความแตกต่างจากเดิม การรับรู้แนวคิดและ
วิธีการจะปรับตนเองท าให้ตนเองไม่รู้สึกแตกต่างจากบุคคลอ่ืน เพื่อให้เขา้กบับรรทดัฐานและวิถี
ปฎิบติัของสังคมนั้นๆให้ได ้( 陈国明, 2012, p.112) เปรียบเสมือนการปรับตวัเพื่อเอาชีวิตให้อยู่
รอดไดใ้นสังคม 
 
2. เอกสารและงานวจัิยทีเ่กีย่วข้อง 
 2.1 แนวคิดและทฤษฎกีารปรับตัวทางวฒันธรรม 
       วฒันธรรมเป็นรากฐานจากผลผลิตและพื้นฐานการปรับตวัของมนุษย ์วฒันธรรมเป็น
ความคิดและค่านิยมท่ีมนุษยส์ร้างข้ึนมาเพื่อช่วยในการด ารงชีวิตอยู่ในสังคม เพื่อตอ้งการให้
ตนเองเป็นท่ียอมรับของคนในสังคม และวฒันธรรมก็เกิดจากการเรียนรู้ผา่นพฤติกรรมการเรียนรู้ 
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การปฏิบติั ผา่นสัญลกัษณ์ ผา่นภาษาท าใหม้นุษยส์ามารถด าเนินชีวติอยูใ่นสังคมไดอ้ยา่งมีระเบียบ
แบบแผน โดยวฒันธรรมมีการเปล่ียนแปลงอยู่ตลอดเวลา ซ่ึงท าให้มนุษยต์อ้งปรับตวัให้เขา้กบั
วฒันธรรมท่ีเปล่ียนแปลงไป (มญัชรี โชติรสฐิติ, 2556, น.17) 
  เมตตา วิวฒันานุกูล (2548) กล่าวว่าการปรับตวัทางวฒันธรรม (Acculturation) คือการ
เรียนรู้ส่ิงต่าง ๆ รอบตวั เรียนรู้แบบแผนพฤติกรรมต่าง ๆ ทางสังคม เรียนรู้ท่ีจะอยูใ่นสังคมหรือ
วฒันธรรมท่ีเกิดหรือเติบโตมาร่วมกบัผูอ่ื้นจึงเป็นการเขา้สู่วฒันธรรมของตนเอง (Enculturation) 
และเม่ือตอ้งเขา้ไปสู่อีกวฒันธรรมหน่ึงท่ีแตกต่างไปจากเดิม มีปฎิสัมพนัธ์กบัส่ิงแวดลอ้มใหม่ จึง
เกิดการปรับตวัให้เข้ากบัวฒันธรรมใหม่ (Acculturation)  โดยการเร่ิมคน้หา ใช้พฤติกรรมใน
รูปแบบใหม่ เกิดการปรับตวัแบบค่อยเป็นค่อยไป ให้เกิดความคุน้เคยและเกิดการยอมรับบรรทดั
ฐานของสังคมใหม่หรือค่านิยมบางประการของสังคมใหม่เกิดข้ึน หรือมีการตอบสนองต่อ
เหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนต่างไปจากเดิม (Deculturation) อยา่งไรก็ตาม ในช่วงแรกของการเขา้มาอยู่ใน
วฒันธรรมใหม่นั้น ผูท่ี้เขา้มาอยู่ใหม่จะตอ้งเผชิญกบัปัญหาต่าง ๆ ในการปรับตวัทางวฒันธรรม 
ไม่ว่าจะเป็นความเครียด ความกงัวล ความไม่แน่ใจในการส่ือสารกบัคนต่างวฒันธรรม รวมถึง
เร่ืองการตระหนกทางวฒันธรรม โดยปัญหาของการส่ือสารระหว่างบุคคลท่ีมาจากคนละ
วฒันธรรม คือ วฒันธรรมท่ีต่างกนัมีผลต่อความแตกต่างในการรับรู้ และการตีความสารท่ีได้รับ 
การขาดประสบการณ์ร่วมกนั (Shared Experience) หรือมีกรอบอา้งอิง (Frame of Reference) ท่ี
ต่างกนัจึงเป็นอุปสรรคส าคญัท่ีก่อให้เกิดความเขา้ใจผิดหรือความไม่เขา้ใจกนัเกิดข้ึนโดยจ าแนก
ได ้3 ดา้น คือ ดา้นความรู้และความคิด (Cognitive Domain) ดา้นทศันคติและความรู้สึก (Affective 
Domain) และดา้นพฤติกรรม (Behavioral Domain) 

陈国明 (2012) การรับรู้แนวคิดและวธีิการท่ีจะปรับตนเองเพื่อให้เขา้กบับรรทดัฐานและ
วถีิปฎิบติัของสังคมนั้นๆ และใหอ้ยูร่อดในสังคมไดจึ้งจ าเป็นท่ีจะตอ้งเรียนรู้เก่ียวกบักระบวนการ
ปรับตวั ซ่ึงได้เสนอแนวคิดในด้านน้ีไว ้2 ประการ คือ 1) การดัดแปลง (Adaptation) เป็นการ
ปรับตวัทางชีวภาพหรือทางร่างกาย เป็นการปรับตวัเพื่อความอยู่รอดในสังคม ซ่ึงเป็นผลมาจาก
การท่ีผูค้นยา้ยถ่ินเขา้มาอยู่ในสังคมใหม่แลว้ตอ้งท าการปรับตวัเองเพื่อให้เกิดความสมดุลทาง
ชีวภาพและถ่ายทอดกนัดว้ยวิธีการทางชีวภาพ 2) การปรับเปล่ียนทางสังคม (Social Adjustment) 
เป็นการปรับตวัเพื่อท าให้สามารถอยูใ่นภาวะท่ีเหมาะสมกบัสภาพส่ิงแวดลอ้มใหม่ ท่ีเกิดจากผล
ความขดัแยง้ของทั้งผูย้า้ยถ่ินใหม่และผูย้า้ยถ่ินเดิม เน่ืองจากการปรับตวัทางสังคมจะมีการถ่ายทอด
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โดยทางวฒันธรรมและประเพณีท าให้ตอ้งปรับตวัเขา้หากนั (มญัชรี โชติรสฐิติ, 2556, น.23)  ทั้งน้ี
ฝ่ายไหนจะเป็นผู ้ท่ีต้องปรับตัวมากกว่าหรือน้อยกว่ากันนั้ นจะ ข้ึนอยู่กับ เ ง่ือนไขของ
สภาพแวดลอ้มนั้นๆ ดว้ยอีกทาง 

2.2 งานวจัิยทีเ่กีย่วข้อง 
      ปัจจยัและสาเหตุท่ีก่อให้เกิดการปรับตวันั้นมีมากมายไม่ว่าจะเป็นแรงกระตุน้จาก

สังคมหรือจากความตอ้งการของตวัเอง จุฑาทิพย ์บุญรอด  (2545, น. 103-108) ปัจจยัท่ีก่อให้เกิด
การปรับตวัมี 3 อย่างคือ 1) แรงขบัและความต้องการเป็นแรงผลักดันให้มนุษย์แสวงหาการ
ตอบสนองความต้องการของตนเองและเม่ือเกิดอุปสรรคมาท าให้ไม่สามารถตอบสนองส่ิงท่ี
มนุษยต์อ้งการนั้นไดก้็จะท าให้ร่างกายแสดงพฤติกรรมออกมาเพื่อผอ่นคลายความตอ้งการนั้นซ่ึง
เรียกว่า “การปรับตวั”  2) แรงกระตุน้จากสังคม เป็นส่ิงท่ีเกิดจากสังคมและส่ิงแวดลอ้มท่ีมีการ
เปล่ียนแปลงไปท าให้มนุษยต์อ้งมีการปรับตวั 3) ความสนใจหรือจุดมุ่งหมายของชีวิตของมนุษย์
โดยความสนใจหรือจุดมุ่งหมายของชีวิตของมนุษยมี์การเปล่ียนแปลงไปจึงจ าเป็นตอ้งปรับเปล่ียน
พฤติกรรม ซ่ึงแนวคิดน้ีแตกต่างจากแนวคิดของ (Li Danjie, 2007, p. 197-198) อ้างใน (Ren 
Zhiyuan, 2012, p. 185-201)  ปัจจัย ท่ี ก่อให้เ กิดการปรับตัวมี  2 อย่างคือ 1) ปัจจัยภายนอก 
ประกอบดว้ย ระดบัความแตกต่างทางวฒันธรรมและการสนบัสนุนทางสังคม 2) ปัจจยัส่วนบุคคล 
ประกอบดว้ย ความแตกต่างระหวา่งบุคคล บุคลิกภาพและความรู้ เป็นตน้ 

ทั้งน้ีไม่วา่จะเกิดจากความตอ้งการทางร่างกาย หรือความตอ้งการทางจิตใจ ต่างเป็นความ
ต้องการขั้นพื้นฐานของมนุษย์ทั้ งส้ิน โดยความต้องการน้ีเป็นแรงผลักดันให้มนุษย์พยายาม
แสวงหาการตอบสนองความตอ้งการของตนเองและยงัมีแรงกระตุน้จากสังคมเป็นส่ิงท่ีเกิดจาก
สังคมและส่ิงแวดลอ้มท่ีมีการเปล่ียนแปลงไปท าให้มนุษยจ์  าเป็นตอ้งมีการปรับตวั งานวิจยัของ 
มัญชรี  โชติรสฐิติ (2556, น. 42-43)  เ ร่ืองการปรับตัวข้ามว ัฒนธรรมของนักเรียนไทยใน
ต่างประเทศ โดยศึกษาปัญหาและอุปสรรคท่ีเกิดจากการปรับตวัขา้มวฒันธรรม รวมทั้งปัจจยัท่ีเอ้ือ
ต่อการปรับตวั ซ่ึงส่วนใหญ่ประสบกบัปัญหาเร่ืองของภาษามากท่ีสุด ดว้ยความแตกต่างทางดา้น
ภาษามีผลต่อการส่ือสารระหวา่งบุคคลและกลุ่มเป็นอุปสรรคต่อการปรับตวัให้เขา้กบัวฒันธรรม 
ในขณะท่ี ธญัธชั วิภติัภูมิประเทศ (2556, น. 235) ศึกษาเร่ืองการปรับตวัทางสังคมและวฒันธรรม 
กรณีศึกษานกัศึกษาจีน มหาวิทยาลยัธุรกิจบณัฑิต เพื่อศึกษาการปรับตวัการเปรียบเทียบทางสังคม
และวฒันธรรมของนกัศึกษาจีน มหาวิทยาลยัธุรกิจบณัฑิต พบว่านกัศึกษาจีนมีการปรับตวัทาง
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สังคมและวฒันธรรมอยู่ในระดบัปานกลางทุกด้านคือ ด้านวฒันธรรมไทย ด้านการเรียน ด้าน
สภาพความเป็นอยู ่เง่ือนไขทางการเงิน และดา้นสุขภาพกายและจิต ตามล าดบัจากมากไปนอ้ย 

นอกจากน้ี ผลการศึกษาของ Supapit (2011, p. 12) เร่ือง การปรับตวัขา้มวฒันธรรมของ
นกัศึกษาไทยในประเทศจีน กรณีศึกษานกัศึกษาไทยท่ีศึกษาอยูใ่นมหาวทิยาลยักวางโจว ประเภท
การศึกษาระยะสั้น พบว่าช่วงแรกท่ีนกัศึกษาไม่มีความรู้ดา้นวฒันธรรมและขาดการส่ือสารกบั
ผูค้นในทอ้งถ่ินจึงท าให้เป็นปัญหาในการปรับตวัอย่างมาก แต่ช่วงหลงันักศึกษาตอ้งการท่ีจะ
ปรับตวัใหเ้ขา้กบัสังคมและวฒันธรรมทอ้งถ่ินนั้นใหไ้ด ้จึงใหค้วามสนใจและกระตือรือร้นในการ
ท่ีจะเรียนรู้วฒันธรรมทอ้งถ่ิน และในทา้ยท่ีสุดนกัศึกษากลุ่มดงักล่าวก็สามารถปรับตวัให้เขา้กบั
วฒันธรรมและลดความวติกกงัวลในการใชชี้วติในต่างประเทศได ้

จากการศึกษาแนวคิดทฤษฎีต่าง ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง ผูว้ิจยัจึงไดน้ าแนวคิดเก่ียวกบัปัญหาและ
อุปสรรคในการส่ือสารต่างว ัฒนธรรมของ เมตตา วิว ัฒนานุกูล (2548) และแนวคิดเร่ือง
กระบวนการปรับตวัของ 陈国明 (2012) เป็นแนวทางส าหรับการวิเคราะห์การปรับตัวทาง
วฒันธรรมของนักศึกษาสาขาภาษาจีนโครงการ  2+2 และ 3+1 ท่ีไปศึกษา ณ มหาวิทยาลยัใน
ประเทศจีน 

 

3. วตัถุประสงค์การวจัิย 
 1) เพื่อศึกษาปัญหาการปรับตวัของนกัศึกษาโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 ท่ี

ประเทศจีน ของภาควชิาภาษาจีน มหาวทิยาลยัรังสิต  
         2) เพื่อก าหนดแนวทางให้กบันกัศึกษาท่ีมีความสนใจศึกษาต่อในโครงการศึกษาต่อเน่ือง
ในประเทศจีน 

 

4. วธีิด าเนินการวจัิย 
4.1 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง  

          ประชากรท่ีใชใ้นการวิจยัคร้ังน้ี เป็นนกัศึกษามหาวิทยาลยัรังสิต ระดบัปริญญาตรี ท่ี
ไปศึกษาต่อในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 ท่ีมหาวิทยาลยัครูกวางสี มหาวิทยาลยั
ภาษาวฒันธรรมปักก่ิง และมหาวิทยาลยันานาชาติศึกษาเซ่ียงไฮ ้ในปีพ.ศ. 2559 - 2561 ทั้งหมด  
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71 คน โดยก าหนดกลุ่มตวัอยา่ง ตามแนวคิดของทาโร ยามาเน (Taro yamane, 1970) ซ่ึงเป็นการสุ่ม
ตวัอยา่งแบบเจาะจง (purposive sampling)  รวม 61 คน 

 1) ขอบเขตด้านประชากร: ประชากรคือนักศึกษาไทยในระดับปริญญาตรี ภาควิชา
ภาษาจีน คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลยัรังสิต ท่ีก าลงัศึกษาอยูใ่นโครงการต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 
1 ในปีการศึกษา 2559 – 2561 ใช้สูตรทาโร ยามาเน  ในการหาจ านวนกลุ่มตวัอย่าง จาก 71 คน   
ได ้61 คน กลุ่มตวัอยา่งตอบแบบสอบถามกลบัมา จ านวน 61 คน 
 2) ขอบเขตดา้นเน้ือหา: ตวัแปรอิสระไดแ้ก่ เพศ โครงการท่ีไปศึกษา สถานภาพ และผล
สอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีน ส่วนตวัแปรตาม คือ การปรับตวัทางสังคมและวฒันธรรมของ
นกัศึกษาไทย ซ่ึงแบ่งออกเป็นดา้นต่าง ๆ ไดแ้ก่ ดา้นการเรียน ดา้นการส่ือสาร และดา้นสังคม 
  3) ขอบเขตดา้นพื้นท่ี: งานวจิยัน้ีเป็นกรณีส ารวจ โดยเก็บรวบรวบขอ้มูลจากนกัศึกษาไทย
ท่ีไปศึกษาต่อในโครงการต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1ในมหาวิทยาลยัครูกวางสี มหาวิทยาลยัภาษา
วฒันธรรมปักก่ิง มหาวทิยาลยันานาชาติศึกษาเซ่ียงไฮ ้

4.2 เคร่ืองมือทีใ่ช้ในการเกบ็รวบรวมข้อมูล 
       1) แบบสัมภาษณ์  (Interview) เก่ียวกับการปรับตัวของนักศึกษาโครงการศึกษา

ต่อเน่ือง   2 + 2 และ 3 + 1 ท่ีประเทศจีน ของภาควิชาภาษาจีน มหาวิทยาลัยรังสิต แลว้น าปัญหาท่ี
ไดจ้ากการสอบถามมาแยกประเด็นและสร้างแบบสอบถาม 

       2 )  แบบสอบถาม  (Questionnaire) ส่ วนแรก เ ก่ี ยวกับข้อ มูลทั่วไปของผู ้ตอบ
แบบสอบถาม ส่วนท่ีสองเก่ียวกบัการปรับตวัขา้มวฒันธรรมดา้นต่าง ๆ ทั้งหมด 3 ดา้นคือ ดา้น
การเรียน ดา้นการส่ือสารและดา้นสังคม โดยอา้งอิงแนวคิดของ (มญัชรี โชติรสฐิติ, 2556, น. 32) 
โดยแต่ละด้านมีค าถาม 5 ข้อ และส่วนสุดท้ายคือค าถามปลายเปิดเก่ียวกับข้อคิดเห็นและ
ขอ้เสนอแนะอ่ืน ๆ 

4.3 วธีิสร้างเคร่ืองมือ 
      ผูว้ิจ ัยได้ด าเนินการสร้างแบบสัมภาษณ์และแบบสอบถาม  ตามขั้นตอนดังน้ีคือ  

1) สัมภาษณ์นักศึกษาในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 ของภาควิชาภาษาจีน 
มหาวิทยาลยัรังสิต จ านวน 5 คน จากมหาวิทยาลยัครูกวางสี มหาวิทยาลยัภาษาวฒันธรรมปักก่ิง 
และมหาวิทยาลยันานาชาติศึกษาเซ่ียงไฮ ้ค าถามท่ีใชใ้นการสัมภาษณ์คือ ปัญหาท่ีพบและวิธีการ
แกไ้ขในการปรับตวัในต่างประเทศ 2) วิเคราะห์ขอ้มูลสัมภาษณ์โดยแยกประเด็นและน าขอ้มูลท่ี
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ไดม้าสร้างค าถามเพื่อใชใ้นแบบสอบถาม 3) ผูว้จิยัด าเนินการแจกแบบสอบถามไปยงักลุ่มตวัอยา่ง 
4) รวบรวมแบบสอบถามทั้งหมดท่ีได ้5) วิเคราะห์ขอ้มูลจากแบบสอบถามโดยในส่วนท่ี 1 และ 2 
ข้อมูลทั่วไปและข้อมูลการปรับตัวในแต่ละด้าน ใช้สูตร SUM ในการหาค่าร้อยละ ใช้สูตร 
AVERAGE  ในการหาค่าเฉล่ีย และใชสู้ตร STDEV ในการหาค่าส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ในส่วน
ท่ี 3 แบบสอบถามปลายเปิด ผูว้จิยัไดร้วบรวมขอ้มูลและวเิคราะห์ขอ้มูลเป็นประเด็นแลว้น าเสนอ 
ในรูปแบบพรรณนา และใชเ้กณฑก์ารแปลความหมายขอ้มูลของ ปิยนุช ทองทัว่ (2552, น. 48-50) 
ในการแปลความหมายของการปรับตวัแต่ละดา้น 
 

5. ประโยชน์ทีค่าดว่าจะได้รับ 
  1) ทราบปัญหาการปรับตวัของนักศึกษามหาวิทยาลยัรังสิตในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 
2+2 และ 3+1ในประเทศจีน  
  2) ก าหนดแนวทางให้กบันกัศึกษาท่ีมีความสนใจศึกษาต่อในโครงการศึกษาต่อเน่ืองใน
ประเทศจีน 
 

6. กรอบแนวคิดในการวจัิย 
 

 
 
 

 

 

 
 
 

 
 

ขอ้มูลของนักศึกษาโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 ท่ีประเทศจีน ของภาควิชาภาษาจีน 
มหาวิทยาลยัรังสิต ตั้งแต่ปีการศึกษา 2559 - 2561 โดยใชแ้บบสอบถามท่ีสร้างข้ึนจาก Google form 
โดยค าถามจากแบบสอบถามนั้น เกิดข้ึนจากการสมัภาษณ์ก่อนท่ีจะสร้างแบบสอบถาม 

INPUT 

ใช้สูตรทาโร ยามาเน ในการหาจ านวนกลุ่มประชากรท่ีแน่ชัด จ านวนนักศึกษาท่ีไปศึกษาต่อใน
โครงการต่อเน่ือง ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2559 - 2561 มีทั้งหมด 71 คน เม่ือใชสู้ตร (Taro yamane, 1970) จะได้
จ านวนกลุ่มประชากร ทั้งหมด 61 คน และแจกแบบสอบถามตามจ านวน 

ผลลพัธ์ท่ีไดจ้ากแบบสอบถาม น ามาวิเคราะห์ แยกประเด็นการปรับตวัดา้นต่าง ๆ ไดแ้ก่ การปรับตวั
ดา้นการเรียน การปรับตวัดา้นการส่ือสาร การปรับตวัดา้นสงัคม และขอ้เสนอแนะอ่ืน ๆ  

1.เสนอปัญหาการปรับตวัของนกัศึกษาในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 ท่ีประเทศจีน 
2.เสนอแนวทางแกไ้ขปัญหาการปรับตวัขา้มวฒันธรรม (ดา้นการเรียน ดา้นการส่ือสาร ดา้นสังคม
ความเป็นอยู)่ ส าหรับนกัศึกษาในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 
3.ก าหนดแนวทางส าหรับนกัศึกษาท่ีมีความสนใจศึกษาต่อในโครงการศึกษาต่อเน่ืองในประเทศจีน  

OUTPUT 

PROCESS 

ANALYSIS 
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เพศ โครงการศกึษาต่อเน่ือง 2+2 และ 
3+1 ที่เลอืกไปศกึษา

สถานภาพในการศกึษา ระดบัความรูภ้าษาจีน (HSK) 

จ ำ
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ขอ้มูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถำม

ผลสรุปข้อมูลทัว่ไปของผู้ตอบแบบสอบถาม

7. ผลการวจัิย 
 การศึกษาคร้ังน้ีเป็นการศึกษาเก่ียวกบัการปรับตวัของนกัศึกษาโครงการศึกษาต่อเน่ือง  
2 + 2 และ 3 + 1 ท่ีประเทศจีน มหาวิทยาลยัรังสิต จากการศึกษาและรวบรวมขอ้มูลตั้งแต่วนัท่ี 15 
ตุลาคม 2563 - 21 ตุลาคม 2563 โดยการแจกแบบสอบถามให้กบันกัศึกท่ีไปศึกษาในปี พ.ศ. 2559 
- 2561 จ านวน 71 คน โดยกลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ในการวิจัยคร้ังน้ีให้ความร่วมมือในการตอบ
แบบสอบถามจ านวนทั้งหมด 61 คน คิดเป็นร้อยละ 85.92 โดยอีก 10 คนท่ีไม่ไดต้อบแบบสอบถาม
เน่ืองจากผูว้ิจยัไม่สามารถติดต่อได ้คิดเป็นร้อยละ 14.08 และ แบบสัมภาษณ์จ านวน 5 คน คิดเป็น
ร้อยละ 7.04 ผูว้ิจยัไดด้ าเนินการวิเคราะห์ขอ้มูลจากแบบสอบถามท่ีรวบรวมมาจ าแนกขอ้มูลได้
เป็น 4 ดา้น ดงัน้ี 
 
 
 
 
      
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพท่ี 1 ภาพแสดงขอ้มูลทัว่ไปของผูต้อบแบบสอบถาม 

 

ในส่วนของขอ้มูลทัว่ไป ผูต้อบแบบสอบถามส่วนใหญ่ร้อยละ 93.4 เป็นเพศหญิงมากกวา่
เพศชาย และโครงการท่ีนกัศึกษาเลือกไปศึกษามากท่ีสุดในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 
1 คือมหาวิทยาลยัครูกวางสี มหาวิทยาลยัภาษาวฒันธรรมปักก่ิง ตามล าดบัจากมากไปนอ้ย และมี
นกัศึกษาท่ีเลือกไปศึกษาโครงการต่อเน่ือง 2 + 2 ท่ีมหาวิทยาลยันานาชาติศึกษาเซ่ียงไฮน้อ้ยท่ีสุด
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นอกจากนั้นแลว้ในส่วนของสถานภาพนกัศึกษา  พบว่าส่วนใหญ่จบการศึกษาแลว้ ร้อยละ 52.5 
ล าดบัต่อมาคือนักศึกษาท่ีก าลงัศึกษาอยู่และมีนักศึกษาส่วนหน่ึงท่ีตดัสินใจกลบัมาศึกษาต่อท่ี
ประเทศไทย ประเด็นสุดทา้ยคือนกัศึกษาท่ีเขา้ร่วมโครงการมีผลสอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีน 
(HSK) โดยนกัศึกษามีผลสอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีน (HSK5) มากท่ีสุด คือร้อยละ 49.2 ล าดบั
ต่อมาคือมีผลสอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีน (HSK4)  (HSK6) และ (HSK3) ตามล าดบัจากมากไป
หานอ้ย 
  1) ข้อมูลการปรับตัวของผู้ตอบแบบสอบถาม 

     จากผลการส ารวจการปรับตวัของนกัศึกษาโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 
มหาวิทยาลยัรังสิต ทั้งหมด 3 ดา้นคือ การปรับตวัดา้นการเรียน การปรับตวัดา้นการส่ือสาร และ
การปรับตวัดา้นสังคม โดยจ าแนกไดด้งัตารางต่อไปน้ี 
ตาราง 1 ขอ้มูลการปรับตวัดา้นการเรียน 

 
 
 

การ
ปรับตวั
ดา้นการ
เรียน 

 
ขอ้ค าถาม 

จ านวนผูต้อบ
แบบสอบถาม 

(คน) 

ค่าเฉล่ีย
คะแนน

การปรับตวั 

ส่วน
เบ่ียงเบน
มาตรฐาน 

ค่าเฉล่ีย
รวม 

เพื่อนนกัศึกษาชาวไทยท่ีไปในโครงการฯ
ดว้ยกนัในชั้นเรียนมีความช่วยเหลือกนัท่ีดี 

61 4.13 0.88  
 

3.84 นักศึกษาไม่มีปัญหาด้านเวลาท่ีต่างกัน
ระหวา่งท่ีประเทศไทยกบัประเทศจีน 

61 4.03 0.93 

อาจารยส์ัง่การบา้นชดัเจน 61 4.03 0.76 
อาจารยม์อบหมายงานอยา่งเหมาะสม 61 4.00 0.78 
การศึกษาของประเทศจีนมีระบบการสอน
ท่ีเหมือนกนักบัประเทศไทย 

61 3.02 1.05 

 การปรับตวัดา้นการเรียน มีผูต้อบแบบสอบถามทั้งหมด 61 คน โดยค่าคะแนนเฉล่ียรวม
การปรับตวั เท่ากบั 3.84 อยู่ในเกณฑ์มาก ซ่ึงจะเห็นไดช้ดัว่าในการปรับตวัดา้นการเรียนน้ีเพื่อน
ร่วมชั้นของนกัศึกษาท่ีไปศึกษาในโครงการมีความช่วยเหลือกนัท่ีดี และไดรั้บคะแนนการปรับตวั
อยูใ่นล าดบัมากท่ีสุด รองลงมาคือนกัศึกษาไม่มีปัญหาดา้นเวลาท่ีต่างกนัระหวา่งท่ีประเทศไทยกบั
ประเทศจีน อาจารยส์ั่งการบา้นชดัเจน อาจารยม์อบหมายงานอย่างเหมาะสมและการศึกษาของ
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ประเทศจีนมีระบบการสอนท่ีเหมือนกนักบัประเทศไทย โดยมีค่าคะแนนเรียง ล าดบัจากมากไป
หานอ้ยตามล าดบั 
ตาราง 2 การปรับตวัดา้นการส่ือสาร 

 
 

การ
ปรับตวั
ดา้นการ
ส่ือสาร 

 
ขอ้ค าถาม 

จ านวนผูต้อบ
แบบสอบถาม 

(คน) 

ค่าเฉล่ีย
คะแนน
การ

ปรับตวั 

ส่วน
เบ่ียงเบน
มาตรฐาน 

ค่าเฉล่ีย
รวม 

นกัศึกษาสามารถเขา้ใจส าเนียง
ภาษาแต่ละถ่ินไดอ้ยา่งชดัเจน 

61 3.40 0.75  
 

3.60 นกัศึกษามีความกลา้ท่ีจะพูด
ภาษาจีนในท่ีสาธารณะ 

61 3.90 0.86 

นกัศึกษาสามารถฟังและจบั
ใจความภาษาจีนได ้

61 3.63 0.72 

นกัศึกษามีความรู้ท่ีเพียงพอใน
ดา้นไวยากรณ์ท่ีจะส่ือสาร 

61 3.55 0.73 

นกัศึกษามีการใชอ้วจันภาษา
ในการส่ือสาร 

61 3.53 1.00 

 การปรับตวัดา้นการส่ือสาร มีผูต้อบแบบสอบถามทั้งหมด 61 คน โดยค่าคะแนนเฉล่ียรวม
การปรับตวั เท่ากบั 3.60  อยูใ่นเกณฑ์มาก จะเห็นไดช้ดัวา่การปรับตวัดา้นการส่ือสาร นกัศึกษามี
ความกล้าท่ีจะพูดภาษาจีนในท่ีสาธารณะมากท่ีสุด รองลงมาคือนักศึกษาสามารถฟังและจบั
ใจความภาษาจีนได้ นกัศึกษามีความรู้ท่ีเพียงพอในดา้นไวยากรณ์ท่ีจะส่ือสาร นกัศึกษามีการใช้ 
อวจันภาษาในการส่ือสาร และนกัศึกษาสามารถเขา้ใจส าเนียงภาษาแต่ละถ่ินไดอ้ยา่งชดัเจน โดยมี
ค่าคะแนนเรียงล าดบัจากมากไปหานอ้ยตามล าดบั 
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ตาราง 3 การปรับตวัดา้นสังคม 
 
 
 
การ

ปรับตวั
ดา้น
สังคม 

 
ขอ้ค าถาม 

จ านวนผูต้อบ
แบบสอบถาม 

(คน) 

ค่าเฉล่ีย
คะแนน
การ

ปรับตวั 

ส่วน
เบ่ียงเบน
มาตรฐาน 

ค่าเฉล่ีย
รวม 

นกัศึกษาสามารถท างานร่วมกนั
กบัเพื่อนใหม่ได ้

61 4.00 0.76  
 

4.04 นกัศึกษาสามารถปรับตวัใหเ้ขา้
กบัผูค้นไดดี้ 

61 4.42 0.66 

นกัศึกษากลา้ท่ีจะเขา้ไปคุยกบั
ชาวต่างชาติ 

61 4.00 0.80 

นกัศึกษาเขา้ร่วมกิจกรรมต่างๆ 
ท่ีทางมหาวทิยาลยัจดัข้ึน 

61 4.39 0.77 

นกัศึกษากลา้เขา้ร่วมกิจกรรม
ถึงแมจ้ะไม่มีคนไทยก็ตาม 

61 3.40 1.14 

 
  การปรับตวัดา้นสังคม ผูต้อบแบบสอบถามทั้งหมด 61 คน โดยค่าคะแนนเฉล่ียรวมการ
ปรับตวั เท่ากบั 4.04 อยู่ในเกณฑ์มาก จะเห็นได้ชัดว่าการปรับตวัด้านสังคม นักศึกษาสามารถ
ปรับตัวให้เข้ากับผู ้คนได้ดี มากท่ีสุด  รองลงมาคือนักศึกษาเข้าร่วมกิจกรรมต่าง ๆ ท่ีทาง
มหาวทิยาลยัจดัข้ึน และนกัศึกษาสามารถท างานร่วมกนักบัเพื่อนใหม่ไดแ้ละนกัศึกษากลา้ท่ีจะเขา้
ไปคุยกบัชาวต่างชาติ โดยมีค่าคะแนนการปรับตวัเท่ากนัอยูท่ี่ 4.00  ส่วนล าดบัสุดทา้ยคือนกัศึกษา
กล้าเขา้ร่วมกิจกรรมถึงแมจ้ะไม่มีคนไทยก็ตาม โดยมีค่าคะแนนเรียงล าดบัจากมากไปหาน้อย
ตามล าดบั 
 2) ข้อมูลการปรับตัวด้านอ่ืน ๆ  
       ผลจากแบบสอบถามปลายเปิดท่ีมีผูใ้ห้ขอ้มูลดา้นอ่ืน ๆ จ านวนทั้งหมด 22 คน ซ่ึงคิด
เป็นร้อยละ 36.06 จากจ านวนผูต้อบแบบสอบถามทั้งหมด 61 คน พบวา่ มีปัญหาการปรับตวัดา้นอ่ืน ๆ 
อีกสองด้าน คือ ปัญหาการปรับตวัด้านอาหารการกิน และปัญหาการปรับตวัด้านที่พกัอาศยั 
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โดยความคิดเห็นจากผูต้อบแบบสอบถามเช่น “ช่วงแรกท่ีไป ไม่คุน้ชินกบัอาหารเมืองกุย้หลิน”  
“ไม่สามารถทานอาหารของเมืองเซ่ียงไฮท่ี้มีปริมาณน ้ ามนัมาก ได”้ หรือไม่ว่าจะเป็นดา้นท่ีพกั
อาศยัท่ีมีผูต้อบแบบสอบถามบอกว่า “ค่าเช่าหอพกัของมหาวิทยาลยัท่ีเซ่ียงไฮแ้พงมาก เทอมละ
ประมาณ 50,000 บาท” หรือกระทัง่เร่ืองการซกัผา้ ผูต้อบแบบสอบถามให้ขอ้มูลวา่ “เน่ืองจากแต่
ละชั้นจะมีเคร่ืองซกัผา้และเคร่ืองป่ันผา้เพียง 1 เคร่ือง บางคร้ังอาจไม่ไดซ้กัชั้นเดียวกบัห้องท่ีอยู่ 
บางคร้ังตอ้งเอาเส้ือผา้ข้ึนไปซกัชั้นอ่ืนและเคร่ืองป่ันผา้ก็ไม่มีประสิทธิภาพ”  “หอพกัท่ีกุย้หลินเก่า
และต้องอยู่แบบสามคน บางคร้ังต้องอยู่กับชาวต่างชาติไม่ได้อยู่กับเพื่อนชาวไทยท าให้ต้อง
ปรับตวัมาก” “ท่ีกุย้หลินตอ้งตากผา้หน้าห้อง” “ไม่ชินกบัการคายเศษอาหารไวบ้นโต๊ะอาหาร” 
“ไม่ชินกบัการใชต้ะเกียบในการรับประทานอาหาร” “อ่านเมนูอาหารไม่ออก เวลาจะสั่งอาหารคือ 
ขอภาพอาหารจากทางร้าน แลว้สั่งอาหารตามรูปภาพ” หรือไม่ก็ “ใหท้างร้านแนะน าเมนูใหแ้ลว้จึง
ค่อยสั่งอาหาร” เหล่าน้ีเป็นตน้ 
 
7. สรุปและอภิปรายผลการวิจัย  
 7.1 อภิปรายผลการวจัิย 
       จากผลการเก็บรวมรวบข้อมูลทั้งแบบสอบถามและการสัมภาษณ์ดังกล่าวขา้งตน้ 
สามารถจ าแนกการอภิปรายผลได ้3 ประเด็น คือ 1) ดา้นขอ้มูลทัว่ไปของผูต้อบแบบสอบถาม 2) 
การปรับตวัดา้นต่าง ๆ 5 ดา้น และ 3) ขอ้เสนอแนะอ่ืนๆดงัน้ี 
 1) ด้านข้อมูลทัว่ไปของผู้ตอบแบบสอบถาม  

         จากผูต้อบแบบสอบถาม จ านวนทั้งหมด 61 คน จ าแนกขอ้มูลทัว่ไปได ้4 ประเภท 
คือ ดา้นเพศ ซ่ึงมีจ านวนเพศหญิงมากกวา่เพศชาย ประเด็นต่อมาคือโครงการท่ีเลือกไปศึกษาต่อ 
ซ่ึงมีทั้งแบบระยะสั้ นคือ 1 ปีหรือ 1.5 ปี หรือแบบระยะยาวคือ 2 ปีหรือ 2.5 ปี ด้วยระยะเวลาท่ี
แตกต่างกนัน้ี มีผลต่อการปรับตวัดา้นต่าง ๆ แตกต่างกนั (Supapit, 2011, p.12) ท าให้การปรับตวั
ของนกัศึกษานั้นอาจจะข้ึนอยูก่บัระยะเวลาดว้ย ซ่ึงอาจจะส่งผลกระทบต่อดา้นการเรียน ดา้นการ
ส่ือการ และดา้นสังคม รวมถึงสถานภาพของนกัศึกษาดว้ย จากตารางท่ี 1 จะเห็นไดว้่า จ  านวน
นกัศึกษาท่ีเขา้ร่วมโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2  มหาวิทยาลยัครูกวางสี มีจ านวนมากท่ีสุด และ
ดว้ยระยะเวลาท่ีตอ้งศึกษาอยูต่่างประเทศท่ีนานกวา่โครงการอ่ืน จึงเป็นอีกปัจจยัท่ีท าให้นกัศึกษา
กลุ่มดังกล่าวมีระยะเวลาในการปรับตัวได้มากกว่าและดีกว่านักศึกษาโครงการระยะสั้ น 
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นอกจากนั้นแลว้ดา้นสถานภาพของนกัศึกษาพบวา่ส่วนใหญ่จบการศึกษาและมีผลสอบวดัระดบั
ความรู้ภาษาจีน (HSK5) และมีนักศึกษาในโครงการส่วนหน่ึงท่ีกลับมาศึกษาต่อท่ีไทย ไม่ใช่
เพราะวา่เขาไม่สามารถปรับตวัไดแ้ลว้เลือกกลบัมาประเทศไทย แต่เป็นเพราะสถานการณ์โควิด-
19 เม่ือตน้ปี 2020 จึงเป็นเหตุผลท่ีท าให้นักศึกษากลุ่มดงักล่าวตดัสินใจกลบัมาศึกษาต่อท่ีไทย 
นอกจากนั้น เรายงัอนุมานไดว้่าในส่วนของผลสอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีน (HSK) นั้นมีผลต่อ
การปรับตวัของนกัศึกษาเช่นเดียวกนั (สุพิชฌาย ์ทวีธนวิริยา, สุกญัญา วศินานนท์, Liu Jiaxiang, 
2559, น.12) ตามหลกัเกณฑ์การสมคัรเขา้ร่วมโครงการของภาควิชาภาษาจีนไม่ได้ระบุผลการ
สอบวดัระดับไวก่้อนไป แต่มหาวิทยาลัยในประเทศจีนทุกแห่งจะก าหนดให้นักศึกษาระดบั
ปริญญาตรีทุกชั้นปี ตอ้งมีผล HSK5 ก่อนจบการศึกษา นกัศึกษาบางคนก่อนเดินทางไปศึกษาท่ี
ประเทศจีนไม่มีผลอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีน (HSK) เลย ซ่ึงอาจเป็นปัจจยัหน่ึงท่ีท าใหเ้กิดปัญหา
การปรับตวัดา้นการส่ือสาร การมีคลงัค าศพัทน์้อยท าให้ฟังไม่ออก ไม่กลา้พูด ไม่กลา้ส่ือสารกบั
อาจารย ์หรือผูค้นในทอ้งถ่ินนั้น ๆ 

 2) ปัญหาการปรับตัวและแนวทางแก้ไข 
                          จากผลการวิจยั ปรากฏว่านกัศึกษามีการปรับตวัในดา้นต่าง ๆ ซ่ึงสามารถน ามา
จ าแนกไดท้ั้งหมด 5 ดา้น คือ ดา้นการเรียน ดา้นการส่ือสาร ดา้นสังคม ดา้นอาหารและดา้นท่ีพกั
อาศยั ซ่ึงสอดคลอ้งกบัแนวคิดปัญหาการปรับตวัต่างวฒันธรรมของเมตตา วิวฒันานุกูล, (2548) 
และแนวคิดกระบวนการปรับตวัของ 陈国明  (2012) โดยผูว้จิยัขอน าเสนอเป็นประเด็นยอ่ย ดงัน้ี 
 (1) การปรับตวัดา้นการเรียน โดยคะแนนเฉล่ียการปรับตวัดงักล่าวอยู่ในเกณฑ์
มาก ทั้งน้ีแมว้า่ในช่วงแรกท่ีนกัศึกษาเดินทางไปถึงใหม่ ๆ จะมีปัญหาการเรียนตามเพื่อนร่วมชั้น
ไม่ทนั ฟังอาจารยพ์ูดไม่ออก เขา้เรียนไม่ทนัและไม่เขา้ใจในส่ิงท่ีอาจารยพ์ูดหรือส่ือสาร ระบบ
การเรียนท่ีจีนไม่เหมือนประเทศไทยเลย ปัญหาเร่ืองความแตกต่างของเวลาประเทศไทยและ
ประเทศจีนก็มีผลต่อการเขา้เรียน เช่น มหาวิทยาลยัท่ีจีนจะเขา้เรียนเวลา 08.00 น. ซ่ึงเร็วกวา่เวลา
ประเทศไทย 1 ชัว่โมง อาจารยช์าวจีนจะไม่รอนกัเรียนท่ีมาสาย ระบบการสอนหรือสอบจะไม่มี
ความยืดหยุน่มากเหมือนกบัท่ีประเทศไทย ดงันั้นการท่ีจะเรียนตามเพื่อนให้ทนั ฟังทนัและเขา้ใจ
ในส่ิงท่ีอาจารยส่ื์อสารได ้ตอ้งมีความพยายามอยา่งมากในช่วงแรก ดงันั้น ก่อนท่ีจะตดัสินใจเขา้
ร่วมโครงการไปศึกษาต่อประเทศจีน ควรมีผลสอบวดัระดับความรู้ภาษาจีน ระดบั4 (HSK4) 
เพราะระดบัน้ี เป็นระดบัท่ีนกัศึกษาสามารถฟัง พูด อ่าน เขียนไดดี้ คลงัค าศพัทท่ี์ควรรู้คือ 1,200 ตวั 
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ซ่ึงก็สอดคลอ้งต่อความจ าเป็นในการส่ือสารทั้งดา้นการเรียนและในชีวิตประจ าวนั นอกจากน้ีการ
เรียนท่ีประเทศจีนควรหมัน่ฝึกฝน เตรียมบทเรียนล่วงหน้า เข้าเรียนให้ตรงเวลา และฝึกอ่าน
ค าศพัท ์ฝึกเขียนค าศพัทใ์หม้าก ๆ  จะสามารถลดปัญหาดา้นการเรียนและค่อย ๆ ปรับตวัใหเ้ขา้กบั
ส่ิงแวดลอ้มใหม่ไดอ้ยา่งรวดเร็ว 

 (2) การปรับตวัดา้นการส่ือสาร ซ่ึงสอดคลอ้งกบัแนวคิดของเมตตา วิวฒันานุกูล, 
(2548) เม่ือตอ้งเขา้ไปสู่อีกวฒันธรรมหน่ึงท่ีแตกต่างไปจากเดิม มีปฎิสัมพนัธ์กบัส่ิงแวดลอ้มใหม่ 
จะเกิดการปรับตวัแบบค่อยเป็นค่อยไป ทั้งน้ีสังเกตไดจ้ากผลการศึกษามีค่าเฉล่ียคะแนนในการ
ปรับตวัอยู่ในเกณฑ์มาก แม้ว่าในช่วงแรกท่ีนักศึกษาเดินทางไปถึงประเทศจีนใหม่ ๆ เวลาท่ี
จะตอ้งไปขา้งนอก จะยงัไม่คุน้ชินกบัเส้นทาง สถานท่ีต่าง ๆ ถา้นัง่รถประจ าทางหรือรถไฟฟ้าใต้
ดิน ก็ไม่รู้วา่จะตอ้งลงสถานีไหน จะถามจะส่ือสารอยา่งไร หรือปัญหาเพื่อนร่วมชั้นหรือเพื่อนร่วม
ห้องพกั เป็นชาวต่างชาติท่ีมาเรียนแลกเปล่ียนดว้ยกนัเอง บางคนเวลาพูดภาษาจีนก็จะมีส าเนียงท่ี
แตกต่างกนัออกไป ฯลฯ ดว้ยปัญหาการส่ือสารกนัแลว้ไม่เขา้ใจ บางคร้ังก็ท าให้ส่งสารผิดพลาด 
ดงันั้นวธีิการแกปั้ญหาของนกัศึกษาส่วนมากท่ีปรากฏ เช่น การเดินทางในช่วงแรกจะนัง่ TAXI ท่ี
คลา้ยกบั GRAB ท่ีไทย เพราะเพียงบอกสถานท่ีปลายทางให้ถูกตอ้ง คนขบัเขาก็สามารถไปส่งถึง
ท่ีได ้ส่วนปัญหาของเพื่อนในห้องเรียนท่ีเป็นชาวต่างชาติหรือการส่ือสารกบับุคคลอ่ืน ๆ ในช่วง
แรก ถา้ไม่เขา้ใจส่ิงท่ีเขาส่ือสาร ส่วนมากก็ใหเ้ขาพูดซ ้ าอีกรอบหรือไม่ก็เขียนให้อ่านตวัอกัษรก็ได ้
ดงันั้นถา้อยากพฒันาความสามารถดา้นการส่ือสาร ควรท่ีจะพูดคุยกบัทุก ๆ คน ไม่ตอ้งกลวั ไม่
ตอ้งอาย พยายามพฒันาทกัษะในดา้นการส่ือสารให้มากท่ีสุด และควรมีผลสอบวดัระดบัความรู้
ภาษาจีนระดบั4 ( HSK4 ) เพราะผลสอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีนระดบั4 ( HSK4 ) คือมาตรฐาน
ในการส่ือสาร ท าให้เรามีพื้นฐาน บางมหาวิทยาลยัจะตอ้งมีสอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีน ถึงจะ
เล่ือนชั้นได ้เช่น มหาวทิยาลยันานาชาติศึกษาเซ่ียงไฮ ้ตอ้งมี HSK5 ถึงจะข้ึนชั้นปีท่ี 4 ได ้ทั้งน้ีดา้น
การส่ือสารเป็นดา้นท่ีมีผลคะแนนเฉล่ียการปรับตวัท่ีน้อยท่ีสุดจากในทุก ๆ ดา้น ดงันั้นผูว้ิจยัเห็น
วา่วธีิการปรับตวัในดา้นน้ีคือ ก่อนท่ีนกัศึกษาจะไปศึกษาในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 
ของภาควิชาภาษาจีน มหาวิทยาลยัรังสิต ควรฝึกพูดกบัอาจารยห์รือเพื่อนคนจีน เพื่อฝึกภาษา
ก่อนท่ีจะไปใชใ้นชีวิตจริง หรือเขา้ร่วมกิจกรรม เขา้ฟังอบรมกบัทางภาควิชาภาษาจีนท่ีจดัข้ึนใน
การเตรียมความพร้อมก่อนท่ีจะไปศึกษาจริงได ้ควรจะมีการเขา้รับการอบรมความรู้เก่ียวกบัการ
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ใชชี้วิตในต่างแดน การเรียนในประเทศจีนรวมถึงการศึกษาคู่มือนกัศึกษาโครงการศึกษาต่อเน่ือง 
2 + 2 และ 3 + 1 ของภาควชิาภาษาจีน มหาวทิยาลยัรังสิตอยา่งละเอียดเพิ่มเติมอีกดว้ย 
 (3) การปรับตวัดา้นสังคม  การยอมรับบรรทดัฐานของสังคมใหม่หรือค่านิยมบาง
ประการของสังคมใหม่หรือมีการตอบสนองต่อเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนต่างไปจากเดิม แลว้ตอ้งท าการ
ปรับตวัเองเพื่อให้เกิดความสมดุลทางชีวภาพ เป็นการปรับตวัเพื่อท าให้สามารถอยู่ในภาวะท่ี
เหมาะสมกบัสภาพส่ิงแวดลอ้มใหม่ ทั้งน้ีฝ่ายไหนจะเป็นผูท่ี้ตอ้งปรับตวัมากกวา่หรือนอ้ยกวา่กนั
นั้นจะข้ึนอยู่กบัเง่ือนไขของสภาพแวดล้อมนั้น ๆ ดว้ย (陈国明, 2012) และจากผลการศึกษาท่ี
ปรากฏคะแนนเฉล่ียการปรับตวัในดา้นน้ีอยูใ่นเกณฑ์มาก ทั้งน้ีในช่วงแรกท่ีนกัศึกษาเดินทางไป
ใชชี้วิตอยูท่ี่ประเทศจีน ดว้ยสังคมและวฒันธรรมใหม่ท่ีแตกต่างจากประเทศไทย เช่น วฒันธรรม
การรับประทานอาหารท่ีประเทศจีนจะใช้ตะเกียบในการรับประทานอาหาร นักศึกษาท่ีไปไม่
สามารถใช้ตะเกียบในการทานอาหารได้ในบางเมนู มีความรู้สึกท่ีไม่ชินกับการใช้ตะเกียบ 
แน่นอนวา่ในช่วงแรกท่ีไปยงัไม่สามารถปรับตวัไดท้นัที จ  าเป็นตอ้งอาศยัเวลา หรือแมก้ระทัง่เวลา
ท่ีจะไปเท่ียวขา้งนอกแบบไม่มัน่ใจเพราะกลวัหลงทาง เส้นทางในจีนค่อนขา้งสับสน โดยเฉพาะ
เส้นทางของรถไฟจีน สภาพภูมิอากาศ ในแต่ละพื้นท่ีจะต่างกนัมาก เห็นได้ชัดคือ เมืองปักก่ิง     
ท่ีเมืองปักก่ิง เม่ือถึงช่วงหนา้หนาว จะมีอุณหภูมิท่ีติดลบ ดงันั้น การปรับตวัในดา้นสังคมน้ี ควร
เรียนรู้ว ัฒนธรรมของประเทศจีนก่อน เช่น อุปกรณ์ในการรับประทานอาหาร มารยาท  
การคมนาคมต่าง ๆ การไปเท่ียวขา้งนอกไดอ้ยา่งสบายใจ ใหห้าเพื่อนคนจีน เพราะเพื่อนคนจีนจะ
รู้เส้นทางและสามารถสอนเราในเร่ืองต่าง ๆ ได ้เช่น เร่ืองการเดินทาง วฒันธรรมต่าง ๆ การไปใช้
ชีวิตอยูท่ี่จีน เราควรศึกษาสภาพภูมิอากาศในพื้นท่ีนั้น ๆ ดว้ย จะไดเ้ตรียมรับมือกบัสภาพอากาศ
ไดท้นั 
 (4) ด้านอาหาร เป็นด้านท่ีมีผลต่อการปรับตวัของนักศึกษาท่ีเขา้ร่วมโครงการ
ศึกษาต่อเน่ือง 2+2 และ 3+1 เช่นกัน จากผลการสัมภาษณ์และข้อคิดเห็นอ่ืน ๆ ท่ีผู ้ตอบ
แบบสอบถามระบุไวว้า่ปัญหาดา้นน้ีช่วงแรกท่ีไป ไม่คุน้ชินกบัอาหารเมืองนั้น ๆ และไม่สามารถ
ทานอาหารท่ีมีรสจดัและมีปริมาณน ้ ามนัมากได ้ดงันั้น วิธีการปรับตวัคือ น าอาหารส าเร็จรูปจาก
ไทยติดไปด้วย และหาร้านจากในอินเทอร์เน็ต หรือ สอบถามอาจารย์ เพื่อน ๆ คนจีน ว่ามี
ร้านอาหารแนะน าบา้งไหม แต่ถา้ไม่สามารถปรับตวัในเร่ืองอาหารไดจ้ริง ๆ ก็ไปหา้งสรรพสินคา้  
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ไปซ้ืออาหารส าเร็จรูปมารับประทานก่อน ในส่วนของดา้นอาหารท่ีนอกเหนือจากประเด็นท่ีผูว้ิจยั
ก าหนด ทางผูว้จิยัไดไ้ปศึกษาสืบคน้วิจยัท่ีมีผลต่อการปรับตวัดา้นอาหาร และวจิยัท่ีสืบคน้ไดเ้ป็น
วิจยัของ (ลชัชา, วาสนา, ไพรินทร์, 2561, น. 84-85) ไดท้  าการศึกษาเร่ือง ปัจจยัท่ีมีผลกระทบต่อ
การปรับตัวข้ามวฒันธรรมของนิสิตบัณฑิตศึกษานานาชาติ คณะเภสัชศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลยั มีวตัถุประสงคคื์อ ศึกษาปัจจยัท่ีมีผลกระทบต่อการปรับตวัขา้มวฒันธรรมของนิสิต
บณัฑิตศึกษานานาชาติ คณะเภสัชศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั ในวจิยัทางผูว้จิยัไดก้ล่าวไวว้า่ 
นิสิตต่างชาติมีความหลากหลายทางเช้ือชาติ ส่งผลให้นิสิตต่างชาติท่ีสมัครเข้าศึกษาในร้ัว
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยัจะตอ้งเรียนรู้ในการปรับตวัให้เขา้กบันิสิตไทยและเพื่อนนิสิตต่างชาติ
ดว้ยกนั ซ่ึงมีความหลากหลายในเร่ืองของวฒันธรรม โดยในช่วงแรกท่ีนิสิตต่างชาติเดินทางเขา้
ศึกษา จะตอ้งเผชิญกบัความแตกต่างและหลากหลายทางส่ิงแวดล้อมวฒันธรรมเช่น ดา้นภาษา 
ด้านอาหารและส่ิงอุปโภคบริโภค ด้านการแต่งกายท่ีหลายหลาย เป็นต้น ซ่ึงหากไม่สามารถ
ปรับตวัใหเ้ขา้กบัส่ิงแวดลอ้ม วฒันธรรมใหม่ได ้จะส่งผลกระทบต่อการด าเนินชีวติ 
 (5) ดา้นท่ีพกัอาศยั ปัญหาดา้นน้ีมาจากผูถู้กสัมภาษณ์จากมหาวิทยาลยันานาชาติ
ศึกษาเซ่ียงไฮ ้โดยปัญหาดา้นน้ีผูถู้กสัมภาษณ์ไดพู้ดถึงปัญหาของค่าใช้จ่ายและส่ิงอ านวยความ
สะดวกท่ีอยู่ภายในท่ีพกั ปัญหาด้านน้ีมาจากผูถู้กสัมภาษณ์จากโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 
มหาวิทยาลยันานาชาติศึกษาเซ่ียงไฮ ้สอดคลอ้งกบัผลการให้สัมภาษณ์ของผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัคนท่ี 5 
ได้กล่าวถึงปัญหาท่ีพบไวว้่า “ หอพกั มีค่าเช่าหอพกัท่ีแพง เทอมละประมาณ 50,000 บาท แต่
เน่ืองจากเป็นนกัเรียนทุนจึงท าใหไ้ม่ตอ้งจ่ายค่าหอพกัดว้ยตวัเอง ต่อมาคือเร่ืองการซกัผา้ เน่ืองจาก
แต่ละชั้นจะมีเคร่ืองซกัผา้และเคร่ืองป่ันผา้แค่ 1 เคร่ือง บางคร้ังอาจไม่ไดซ้กัชั้นเดียวกบัห้องท่ีอยู่
บางคร้ังตอ้งเอาเส้ือผา้ข้ึนไปซกัชั้นอ่ืน และเคร่ืองป่ันผา้ก็ไม่มีประสิทธิภาพ ต่อมาคือมีลิฟต ์3 ตวั 
แต่เน่ืองจากทางหอพกัมีคนอยู่เยอะมาก จึงท าให้ในบางคร้ังตอ้งใช้บนัไดแทน ” ซ่ึงจากปัญหา
ดงักล่าวก็สอดคลอ้งกบัผลการศึกษาของ Supapit (2011, p.12) กรณีนกัศึกษาไทยไปศึกษาระยะ
สั้ นท่ีมหาวิทยาลยัในกวางตุง้ ประเทศจีนซ่ึงตอนแรกก็ประสบปัญหาหนักมาก แต่เม่ือมีความ
กะตือรือร้นท่ีจะท าความเขา้ใจและเรียนรู้ ค่อย ๆ ปรับเปล่ียนทศันคติ ยอมรับความแตกต่างใน
ท้ายท่ีสุดก็สามารถปรับตวัให้เข้ากับวฒันธรรมท้องถ่ิน ลดความวิตกกังวลในการใช้ชีวิตใน
ต่างประเทศได ้
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7.2 สรุปผลการวจัิยและข้อเสนอแนะ 
      จากการวิจยัในเร่ืองน้ี พบวา่ ปัญหาดา้นการปรับตวัของนกัศึกษาท่ีไปโครงการศึกษา

ต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 ของภาควิชาภาษาจีน มหาวิทยาลยัรังสิต  ประกอบไปด้วย 5 ด้าน คือ 
ด้านสังคม ด้านการเรียน ด้านการส่ือสาร ด้านอาหารและด้านท่ีพกัอาศยั ทั้งน้ีนักศึกษามีการ
ปรับตวัไดดี้ท่ีสุดในดา้นสังคม รองลงมาคือดา้นการเรียน และดา้นการส่ือสาร โดยมีค่าคะแนน
การปรับตวัอยูใ่นเกณฑม์ากนอ้ยตามล าดบั ซ่ึงแสดงใหเ้ห็นวา่ปัญหาดา้นต่างๆท่ีกล่าวมาเป็นเพียง
ปัญหาเล็กน้อยเท่านั้น นกัศึกษาสามารถมีวิธีการแกปั้ญหาดงักล่าวได้และค่อยๆปรับตวัเข้ากบั
สังคมและวฒันธรรมใหม่ไดโ้ดยตอ้งอาศยัระยะเวลาในการปรับตวั ทั้งน้ีจะเห็นวา่ปัญหาในดา้น
การส่ือสาร (ภาษาจีน) ของนกัศึกษาท่ีไปโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 ของภาควิชา
ภาษาจีน มหาวิทยาลยัรังสิตอยู่ในเกณฑ์ท่ีต ่ากว่าดา้นอ่ืน ๆ ผูว้ิจยัเห็นว่าควรมีวิธีการแก้ไขและ
แนวทางการปรับตวัและพฒันาตนเองในการส่ือสารอยา่งเป็นรูปธรรมใหม้ากข้ึน 

       1) ข้อเสนอแนะส าหรับนักศึกษาทีส่นใจเข้าร่วมโครงการ 
      ส าหรับนกัศึกษามีความสนใจไปศึกษาต่อในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 

ภาควชิาภาษาจีน มหาวทิยาลยัรังสิต ผูว้จิยัเห็นวา่นกัศึกษาควรมีแนวทางและวธีิการเตรียมตวัก่อน
ตดัสินใจไปศึกษาต่อประเทศจีน ดงัน้ี 

 (1) การเตรียมตวัดา้นภาษาจีน ส าหรับการส่ือสาร อยา่งนอ้ยควรมีผลสอบวดัระดบั
ความรู้ภาษาจีน (HSK4) ก่อนเดินทางไปศึกษาต่อ เพราะเป็นตวัช้ีวดัความสามารถดา้นการส่ือสาร 
และดา้นการเรียนของนกัศึกษาได ้ 

 (2) การศึกษาขอ้มูลมหาวิทยาลยัท่ีประเทศจีนซ่ึงสามารถสอบถามจากอาจารยใ์น
ภาควิชาภาษาจีนและศึกษาขอ้มูลจากหนังสือคู่มือแนวทางการปฏิบติัตวัของภาควิชาภาษาจีน 
มหาวทิยาลยัรังสิต อยา่งละเอียด  
 (3) การติดต่อกับรุ่นพี่ท่ีเคยไปศึกษาในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 และ 3 + 1 
ภาควิชาภาษาจีน มหาวิทยาลัยรังสิต เพื่อขอค าแนะน าและข้อมูลเก่ียวกับการใช้ชีวิตใน
ต่างประเทศไดอ้ยา่งละเอียดทุกขั้นตอน  
 (4) การเขา้ร่วมฟังบรรยายเก่ียวกบัการไปศึกษาต่อในโครงการศึกษาต่อเน่ือง 2 + 2 
และ 3 + 1 ภาควิชาภาษาจีน มหาวิทยาลยัรังสิตท่ีจดัข้ึนหรือศึกษาเพิ่มเติมจากอินเทอร์เน็ตและ
ช่องทางอ่ืน ๆ ไม่จ  ากดั 
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2) ข้อเสนอแนะส าหรับการท าวจัิยในอนาคต 
        (1) สามารถขยายขอบเขตการศึกษาให้กวา้งข้ึน เช่น ก าหนดเป็นแต่ละภูมิภาคของ
ประเทศจีน เน่ืองจากแต่ละภูมิภาคมีวฒันธรรมทอ้งถ่ินท่ีต่างกนั สภาพภูมิอากาศ ภูมิประเทศและ
การด ารงชีวติ เป็นตน้ 
       (2) สามารถก าหนดกลุ่มประชากรให้หลากหลาย โดยสามารถเพิ่มจ านวนประชากร
ท่ีตอ้งการศึกษาในมหาวทิยาลยัอ่ืน ๆ เพิ่มเติม เป็นตน้ 
 (3) สามารถศึกษาภูมิหลงัของผูเ้ขา้ร่วมโครงการเพิ่มเติม เช่น ผลการเรียน ผลการ
สอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีนและระยะเวลาในการศึกษาภาษาจีนว่ามีผลต่อการปรับตวัหรือไม่
อยา่งไร เป็นตน้ 
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